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PABOYASA NPOrPAMMA YYEEHOWU OUCLUUMIINHBI

61.B.03 JlnHreuctunyeckoe obecneveHne mexagyHapoaHOW AeATENbHOCTU (QHIMMACKNA A3bIK)

1. Koa n HaumeHoBaHMe HanpaBfieHMA NOAroTOBKU/cneunanbHOCTH:

45.04.02 JInHremcTtuka

2. Mpodcdunb noaroTroBku/cneumanmsaums:

MeXxKynbTypHas 6M3HEC-KOMMYHUKaLUSA U NepeBos

3. KBanudmkaumsa (cteneHb) BbINyCKHUKA: Marnucrtp

4. ®opma ob6yUeHUN: OYHas

5. Kacheppa, oTBeuvarLwasn 3a peanmsaumio QUCLUNNNHDbI: aHIMTMUCKON OMNONornm

6. CoctaBuTenu nporpammbil:
Monosa dapbsa AnekcanHgpoBHa, K.4d.H., A0L.

7. PekomeHpoBaHa: HMC dakynbteta PI'®, npotokon Ne8 ot 18.04.25

ommMemku o fpodsieHUU 8HOCSIMCS 8PYYHYHO)

8. YuebHbIn roa: 2026-2027 CewmecTp(bl): 3-4



9.llenn u 3apgayum y4eOHON AUCLUNIINHDBI:

Llenbto ocBoeHns y4ebHOM UCLMNNNHBI SBASIETCS:

— O3HaKOMIeHWe CTyAeHTOB C 6a30BbIMU AMCKYPCUBHbLIMM CTpaTErMsiMM MHOS3bIYHOTO MOBEAEHUS B
cchepe [enoBoi KOMMYHMKaUWMM, a TakKe C OCHOBHbIMW [UCKYPCUMBHbIMM OCOBGEHHOCTSIMU YCTHOW

0enoBov KOMMYHMKaLUUKN B MHOSI3bIMHOM SI3bIKOBOM KYJSbTYpE.

3apaun y4ebHOM MCUMNINHDI:

— pa3BuTb N yCcOoBEPLUEHCTBOBATbL pe4vYeBble YMEHUA, 3a0e1CTBOBAHHbIE HA KaXOoM 3Tarne BeAeHus
awarnora/nonunora Ha MHOCTPaAHHOM A3bIKE B YCITOBUAX 6VI3HeC-Cpe,D,bI;

— O3HAKOMUTb CTYAEHTOB C A3blKOBbIM KOMMOHEHTOM YCTHOIo OernoBoro OOLLIEHNT HA aHINIMACKOM

A3blKe (ﬂ3bIKOBbIe cpeaoctBa Koreamm wn  KOrepeHTHOCTW,

ayguTtopuen, A3bIKOBOro  0POpMIIEHNS

cnocobbl

Ananora/nonunora B yCnoBusi GU3HEC-KOMMYHMKaLun);

Havana,

cpeacTsa noadepXaHus pannopta C
OCHOBHOM 4acT W  3aKMoYeHus!

— NO3HaKOMUTb OBy4aloLWMUXCH C  TEXHOoNoruen nopaepaHus aEKTUBHONO pannopTa B YCTHOW
KOMMYHMKaUMN C LEeneBoW ayautopuen, MoAensiMu NPOAYKTMBHOIO B3aMMOAEWCTBUS C APYTrYMM

yyacTHMKaMM KOMMYHMKAUMM Ha BCEX cTagusix obLueHus,

9TMKETOM [EroBoV KOMMYHMKaLWK,

,EI,OI'IyCTI/IMbIMI/I/ HeaoonyCctTuMmbiMn BapuaHTaMuy oOpraHu3auumn m nogadu coobLaemon MHCbOpMaLl,VII/I,
PUTOPUKO-3TUKETHBbIMN MOAENTAMU NMOBEOEHUA TOBOPALLETO.

10. MecTo y4ye6HOM AncuMnnHbI B cTpyKType OOI:

6nok b1 (4actb, hopmmnpyemas y4actHmkamm obpasoBaTenbHbIX OTHOLLEHWIA)

11.

MnaHunpyemble pe3ynbTaThbl

o0y4yeHMs no AucuunnuvHe (3HaHUA,

YMEHUA, HaBbIKK),

COOTHEeCeHHble C nnaHnpyemMmbiMn pe3yrnbTaTaMnU OCBOEHUA o6pasoBaTean0|7| nporpamMmmbli
(KOMI'IeTeHLIVISIMVI) n MHAUKaTopamMmun nxX AOCTUXXeHuUs.

Kog HasBaHue Kog(bl) WHankaTop(bl) MnaHupyemble pesynbTaTbl 00y4YeHUus
KOMMeTeHLMU

YK-4 | CnocobeH YK-4.1 BbibupaeT Ha 3HaeT: 0COOEHHOCTM YCTHOIO U MMCbMEHHOIO
NPUMEHATb WHOCTPaHHOM $3blKe | MHOSA3bIYHOMO 06LLEeHMs B NpodeCcCuoHarnsHon
COBpPEMEHHbIe KOMMYHUKaTUBHO chepe
KOMMYHMKaTUBHbIE npvemnemMble
TEXHOMOrK, B TOM cTpaterum YMeeT: ohopMIIsiTb MHOSI3bIYHOE peyeBoe
yucne Ha aKafeMn4ecKkoro u BblCKa3blBaHWe B COOTBETCTBUN C HOPMaMW,
NMHOCTpaHHOM(bIX) npodeccuoHanbHOr | NpeabsiBNSEMbIMU K pasfvyHbIM TUNam 1 Buaam
a3blke(ax), ans 0 0bLLEeHUs; nNpodeccuoHarnbHOro obLeHns
aKaZfeMn4ecKoro u
npodeccuoHansHo BnapgeeT: ymeHusimm BepbansHoro u
ro HeBepbanbHOro HOA3BIYHOIO OOLLEHMSA B
B3anMMOAENCTBUSA akagemMmnyeckon n npodeccuoHarnbHon cpepax

YK-4.5 Bnapeet 3HaeT: 0CO0EHHOCTU KOMMYHMKATUBHbBIX

NHTErpaTuBHbLIMU
KOMMYHVKaTUBHBIMU
YMEHUSIMU B YCTHOW
N MUCbMEHHON
NHOSA3BIYHON peyn B

CUTyauun B paMKax akagemMn4eckoro u
npocheccnoHansHoro obLieHus; TpeboBaHus K
YCTHOW Y MUCbMEHHON KOMMYHMKaUUN B AaHHbIX
cuTyaumax obLieHms

cUTyaumsax YMmeeT: agantupoBaTh cTpaTerumn sepbansHoro 1
aKageMn4ecKoro u HeBepbanbLHOro NoBeAeHNs B COOTBETCTBUN C
NpodoeccroHanbHoOr | cuTyaumein akageMu4eckoro 1

0 06LLeHns npodeccroHansHoro o6LeHns

BnapgeeT: uHTErpaTMBHLIMU KOMMYHUKATUBHBIMU
YMEHVAMU NS pelleHns npodeccMoHanbHbIX
3aay B KOHTEKCTE akageMn4eCcKoro u
npocdeccnoHansHoro obLeHus




YK-5 | CnocobeH YK-5.3 ObecneunBaeT 3HaeT: TeopeTuyeckme 0CHOBbI CO34aHUS
aHanuampoBaTb U co3gaHve HeANCKPUMUHALIMOHHOWM cpeabl B NpoLuecce
yunTbIBaTh HEANCKPUMMUHALMOH | MEXKYNbTYPHOro B3anMOAENCTBUS
pa3Hoobpa3ue HOW cpeapl B
KynbTyp B npouecce YMeeT: npeogoneBaTtb 3THOKYNbTYPHbIE
npouecce MEXKYNbTYPHOIro CTEepeoTUNbl B MPOLLECCE MEXKYIbTYPHOIO
MEXKYNbTYPHOro B3auUMOAEeNCTBUS B3aUMOAEWNCTBUSA B OMOPE Ha yHMBEpPCarnbHble
B3auUMOEeNCTBUSA ONCKYPCUBHbBIE KOHBEHLUN

BnageeT: HaBblkamun aHanusa u ydeta
pa3Hoobpasus KynbTyp B NpoLlecce
MEXKYNbTYPHOro B3auMoAeNCTBUS; HOpMamMu
a[eKBaTHOrO MEXIMYHOCTHOIO M MEXTPYNMNOBOro
B3aUMOEWNCTBUSA B YCIOBUSX MYTbTUKYNbTYPHON
WHTErpaumm

[MK-2 | CnocobeH MK-2.1 BbisasnseT n 3HaeT: OCHOBHbIE MPUHLMNbBI U NOCTYNaThl
BbICTyNaTb B ponu KpUTUYECKN MEXBbSA3BIKOBOIO Y MEXKYIIbTYPHOIO
nocpegHuKa mexay aHanuaupyet B3aUMOAEWNCTBUS, B TOM YMCre B
npeacraBuTenamm KOHKpETHbIE npodeccnoHansHon cgepe obLieHus.
cBOEN U npobnemsbl B
NHOA3bIYHON obnactu YMeeT: BbISIBMNSATb U KPUTUYECKU aHann3mpoBaTb
KynbTypbl B 0bLen FIMHIBUCTUKM 1 NnoTeHuUManbLHO BO3MOXHble NPoOneMbl B
n MEXKYNbTYPHOM KOHTEKCTe amnarnora KynbTyp, pasnuyaTb
npodeccuoHanbHo KOMMYHUKaLNW; [OMyCTMMblE U HEOMYCTUMbIE CLEHapun
n cchepax MEXKYNbTYPHOro B3aUMOAENCTBUS
obLeHnsa

BnageeT: ctpaternsmy npeofonennst Heyaad u
cboeB B MEXKYINbTYPHOM B3aMMOLENCTBIUM;
cTpatermsamm nogaepkaHusa rapmMoHum
MEXSTMYHOCTHOM U MEXIPYnnoBOMn
KOMMYHVKaLun

MK-3 | O6ecneumBaet MK-3.1 Brapeet 3HaeT: pa3HoobpasHble ANCKYPCUBHBIE CMOCOObI
MEeXbs3bIKOBOE U OCHOBHbIMU peanusauuy KOMMYHUKaTUBHbIX Lienen
MEXKYNbTypHOE OVCKYPCUBHBIMM BbICKa3blBaHWSI; peYeBble KOHBEHLINN,
B3aumoernicTene B cnocobamu 3aKpenuBLUMECS B POOHOW N MHOA3BIYHON
YCTHOM U peanuvsauum KynbTypax B pas3nunyHbix cchepax obLieHms
NMCbMEHHOMN KOMMYHWKaTUBHbIX
dopmax B uenen YMeeT: ocyLecTBNsATb 0TOOP 1 UCNonb3oBaTb
odhmumansHonm, BbICKa3blBaHUA Ha onTMMarbHble ANCKYPCUBHbIE CNOCOOI
HeodULManbLHOM U POAHOM U peanu3auny KOMMYHUKaTUBHbIX LieNen
npodeccuoHansHo WHOCTPaHHOM $3blKe | BbICKa3biBaHWS B OMOPE Ha TEKYLLMN
n ccpepax NPVUMEHUTENBHO K KOMMYHWKaTUBHBIN KOHTEKCT U B 3aBUCUMOCTH OT
obweHuna 0COBEHHOCTSIM cchepbl 06LLEHMS; yUNTbIBATD CIOXMBLUNECS
3agav; TeKyLero KynbTypHO 00YCMNOBMEHHbIE KOHBEHLN

KOMMYHVKaTUBHOro | BepbanbHOro n HeeepbanbHOro obLeHus, a

KOHTeKkcTa ans
peLueHuns obLmx n
npodeccnoHarnbHbIX

TakKXKe KOPPEKTHO NCNoJb30BaTb HOPMbI 3TUKETA
B CUTyaUMAX MEXKYINbTYypPHOro amnanora

Bnapgeet: agekBaTHbLIM UCMONb30BaAHNEM
S13bIKOBbIX CPEACTB B COOTBETCTBUM C
KOMMYHWKaTUBHBIM KOHTEKCTOM; OCHOBHbIMU
cnocobamu BbIpaXXeHNsi CEMAaHTUYECKMX,
CTPYKTYPHbIX 1 KOMMYHUKATUBHbIX OCOOEHHOCTEN
peanv3yemMoro BbICKa3biBaHWS Ha8 UHOCTPaAHHOM
A3blke; npunemMamm 3pPEKTUBHOIO peyeBoro
o6LeHns B npouecce BbICTYNNEHNS 1 BEOEHWS
Becenpbl B pasnmyHbIX cdepax KOMMYHUKaLWK:
coumanbHo-6bITOBOW, HAaYYHO- NPaKTUYECKON,
odmumanbHO-A4EN0BOW, NPOECCUOHAITLHON




MK-3.2 Bnapeet
ocobeHHOCTSAMM
odmumansHoro,
HEeNTpanbLHOro U
HeodmumansHoro
perncTpoB obLLeHNst
Ha pOOHOM
WHOCTPaHHOM $13blKe
B YCTHOM "
NUCbMEHHOM
KOMMYHMKaLMX B
oben un
npodeccnoHarnbLHoOn
cchepax 06LWweHns

3HaeT: 0COOEHHOCTU OCHOBHbIX PEMMCTPOB
o0LweHns B obLLEeN 1 NpodeccMoHanbHOM
chepax obLeHus

YMeeT: pacno3HaBaTb permcTpbl 0OLeHus;
ncnonb3oBaTb perncTpbl 0b6LLeHMs coobpasHo
TeKyLLle KOMMYHUKaATUBHOW CUTYyaLun

BnageeT: HaBblkamMu 0POPMIEHNS MMCbMEHHON
N YCTHOWN peyn B COOTBETCTBUU C BblOpaHHbIM
pernctpom obLLeHWs; HaBblkamMn NEePEKITOYEHNS
Mexagy permcTpamu obLeHns

12. O6beM aMcuMNIUHLI B 3a4eTHbIX eauHuuax/yac. (6 coomeemcemeuu ¢ y4ebHbIM rinaHom) —
5 3ET / 180 vacos.

CDopma npome)l(yTquoﬁ aTTecTauunn. 3Kk3aMeH

13. TpyaoemkocTb No BuAaM y4yebHomn paboTbl

TpyaoemKocTb

Bua yue6Hoit paboTsl Bcero 3 Mo cemecTpam Z
AyanTOpHblE 3aHATUS
B TOM Yucne: nexumm
npakTu4eckme 54 32 22
nabopaTtopHble
CamocrosiTenbHasn paboTa 90 40 50
dopma NpoMexyTOYHO aTTecTauum 36 36

Utoro: 180 72 108

13.1. CogepxaHne gUCUUNIINHDbI

HanmeHoBaHune Peanusauua pasgena aucumnnmHel ¢
n/n pasgena CopeprkaHue pasgena AnCUnniuHbl NMOMOLLIbIO OHNanH-kypca, AYMK
ANCUMUNINHBI
MpakTnyeckne 3aHATUA
1 New business HoBble Moaenu busHeca https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
models
2 International MexgyHapoaHble 6aHKOBCKME CUCTEMBbI. https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
finance and DUHaHCHI.
banking
3 Consulting OpraHusauus 1 nposeaeHne 61sHec- https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
BCTPEYM, COBELLIAHMS.
4 Negotiations [MeperoBopHkLIN NpoLecc, ero https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
NnJaHNPOBaHUE N OCOBEHHOCTH.
5 E-business BepgeHune 6rnsHeca B MUHTEPHETE https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
6 Project MpoekTHas geaTenbHOCTb. MeHeaXMeHT https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
management NPOEKTOB

13.2. Tembl (pasgensl) AMCUMNAUHBI U BUAbI 3aHATUN

Ne
n/n

HanmeHoBaHne Tembl
(pasgena) oucumMnvHLI

Buabl 3aHATMI (4acoB)

Nexkumn | Mpaktvyeckne | NaGopaTopHble

|CamocTositensHasi | Bcero



https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694

paboTta
1 New business models 10 15 25
2 Interr_1at|onal finance and 10 15 o5
banking
3 Consulting 8 15 23
4 Negotiations 8 15 23
5 E-business 9 15 24
6 Project management 9 15 24
KoHTponb 36
UToro: 54 90 180

14. MeTogmnyeckue ykasaHusa ons ooyvarowmxcs no 0CBOEHUIO AUCLUMNIIUHDI

AdvcumMnnuHa cuyntaeTcs OCBOEHHOW, ecnyu oby4yarlmmcs B MOMHOM obbemMe Obina BbiNorHeHa
TPYOOEMKOCTb Y4ebHOM Harpysku, BKhodawowas B cebsa Bce Buabl Yy4ebHOM OeATENbHOCTW,
npeaycMoTPeEHHble y4ebHbIM NNaHoM (ayaUTOPHYH M CaMOCTOSITENbHYO paboTy).

AyaunTtopHaa paboTa npegnonaraeT MoceweHue 3aHATUA U BbINOMHEHME  3adaHui, AaHHbIX
npenogasatenem. C uenbto obecnevyeHus ycnewHoro oOydeHuss CTyLeHT AOMMKEH TrOTOBUTBCH K
NPaKTUYECKUM 3aHATUSM, KOTOPblE€ 3HAKOMSIT C HOBbIM Y4eOHbIM Matepuanom; pasbACHAT yYebHble
9NEeMeHTbl, TPyAHble ANs  MOHMMaHUs; CUCTEMATM3UPYIT y4ebHbin  maTtepuan. CrygeHTam
pEeKOMEHOYETCA 03HAKOMUTLCS C y4ebHbIM MaTepuanomMm no y4ebHunKy n y4ebHbIM MOCOBUAM; YSACHUTb
MEeCTO u3y4aemMon Tembl B UX npodeccroHanbHOW noarotoBke. B cnyyae nponycka npakTUyecKkoro
3aHATUS MO Kakum-nmbo  npuumMHam  obyvawowmncs obsisaH  CaMOCTOATENbHO — BbINOMHUTL
COOTBETCTBYHLLEE 3aaHMe NOA KOHTPONEM NpenofaBaTtens BO BpeMs MHAMBUAYaNbHbIX KOHCYNbTaLWi
npenogasarens.

3agaHns Ans camoCToATENbHOW pPaboTbl BbIMOMHAKTCA OOy4YaloWMMCA B MUCbMEHHOM BuAE W
NnpeaocTaBnAlTCA MpenodasaTtenio Ans NPoBepkM B Hadvane 3aHaTUs. B cnyyae HeBbINONMHEHUS
3aflaHna Ons caMocTosTeNnbHOW paboTbl obyvarolmics 06s3aH OTYMTATbCA O BbINOMHEHUN y4ebHoW
Harpysku A4nsi caMoCTOATENbHOWM paboThl B CPOK, YKa3aHHbIN NpenogaBaTenem.

K 9K3aMeHYy HeobxoanMo roToBUTCS ueneHanpaslieHHO, peryndapHo, cucteMmaTtn4eCkn n C nepBbliX aHen
O6y‘-IeHVIF| no pgaHHon aucumnnuHe. [lonbITkKK  OCBOUTL auncumnnmdy B nepuoa  3a4eTHO-
3K3aMeHaLMOHHOW Ceccumn, Kak npaBuIio, NOKa3biBAaOT HE CITMLLUKOM yOOBIIETBOPUTENIbHbIE PEe3yribTaTbl.

Tekywas n NnpoMexyToyHasi atTectaumm no AUCLUUMNIIMHE YYMTbIBaOT NOCELaeMoCcTb obyyarommmucs
3aHATMI NEKLUMOHHOTO M cemMuHapckoro TunoB. [py 3TOM Mponycku 3aHATM (B TOM 4ucne 6Ges
3aJ0KyMEHTUPOBAHHOW Haanexalwmm obpa3omM NpUYMHbLI) HEe SIBASIOTCS OCHOBaHWEM AN HeJonycka K
npomexyToyHon aTtectaumn. OueHKa pe3ynbTaToB TeKyllen M NPOMEXYTOYHOW aTTecTauun,
BbicTaBnsiemass no 100-6annbHOM LiKane, KOPPEKTUpPYeTCs B COOTBETCTBMM CO CreaylolmmMm
nokasartensmu:

25% nponyckoB BCeX 3aHATUI B cemecTpe — MUHyC 15 6annos;
25-50% nponyckoB Bcex 3aHATUI B cemecTpe — MuHyc 20 6annos;
6onee 50% nponyckoB BCeX 3aHATUIN B ceMeCcTpe — MUHYC 25 6annos.

Mpy NOBTOPHON MPOMEXYTOYHON aTTecTaumy C Uerbio NUKBUOAUUM 3a00MMKEHHOCTM MO AUCUMNINHE
WwTpadHble Gannbl He yuuTbiBatoTcs. MNpy 3TOM OByvaloLMACA HE MOXET NpeTeHAoBaTb Ha OLEHKY
BblllE «y[OBNETBOPUTENBHO» (MOPOroBbIA YpPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTA KOMMETEHUMA) B cryyae
NCMNONb30BaHUS YeTbipexbannbHoW LKanbl.

Mcnonb3oBaHue ctyaeHTamMmun MOOUNbHbIX TeJ'IerOHOB, CMapT-4acoB U UHbIX 3JTEKTPOHHbIX yCTpOI?ICTB B
atTectauMoHHOM npouecce NoJfiIHOCTbIo UCKITHD4YaeTCA.

15. MepeyeHb OCHOBHOM U AOMNOSIHUTENIBHOW NUTEpPaTypbl, PECYPCOB MHTEPHET, He0OOXoAUMbBIX
ANA OCBOEHUA AUCUMUNNUHBLI (CIIUCOK Jlumepamypbl OgopMIigsemcs 8 coomeemcmeuu ¢
mpebosaHusimu FOCT u ucnonb3yemcs obuwjas ckeo3Hasi Hymepayusi 07151 8cex 8UG08 UCMOYHUKO8)




a) ocHoBHas nuTeparypa:

Ne n/n

NcToYHnK

1.

Jones, Leo. New international business English : communication skills in English for business purposes : student's
book / Leo Jones, Richard Alexander .— Updated ed .— Cambridge : Cambridge University Press, 2004 .— 176 p.

Mascull, Bill. Business vocabulary in use : advanced / Bill Mascull .— Cambridge, UK [etc.] : Cambridge University
Press, 2004 .— 133 p.

Mascull, Bill. Business vocabulary in use / Bill Mascull .— Cambridge, UK [etc.] : Cambridge University Press, 2003 .
—172p

Hollett, Vicki. Business opportunities : student's book / Vicki Hollett .— Oxford : Oxford University Press, 2002 .— 191
p.

OsuuHHuUKoga, .M. The course of business English for the linguistic department : yuebHoe nocobue /

UN.M. OsuyuHHukosa, B.A. Jlebedesa ; ped. C.C. Xpomos. - Mockea : Eepasutickuti omkpbimbiti uHcmumym, 2010. -
301 c. - ISBN 978-5-374-00361-1 ; To xe [OnekmpoHHbIl pecypc]. -

URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90921

CesocmebsiHos, A.l1. Business English : yuebHoe nocobue / A.ll. CegsocmbsiHos. - Mocksa ; bepnuH : [Jupekm-Medua,
2019. - 744 c. - bubnuoe.: ¢ 736-741 - ISBN 978-5-4475-9513-5 ; To xe [OnekmpoHHbIl pecypc]. -
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498551

0) nHcdbopm

aLMOHHbIE 3NEKTPOHHO-00pa3oBaTesbHble pecypcehl (oduumnanbHble pecypcbl MIHTEPHET) :

Ne n/n

Pecypc

7.

http.//biblioclub.ru/

8.

Kypc Ha nnaTtdopme Moodle: https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694

9.

OBbC «YHuBepcuteTckas bubnmoTeka oHNamH»

16. lMepe

YeHb Y4eOHO-MeToAuYecKOro obecneyeHUsA ANA CaMOCTOATeNIbHOM paboTbl (yyebHo-

MemoouyecKue pekoMeHOayuu, nocobusi, 3adayHUKU, MemooduyecKue yKa3aHusi 0 8bINO/THeHUIO
npakmuyeckux (KOHmMposibHbIX) pabom u dp.)

Ne
McTouHMK
n/n
Focus on business english [OnekmpoHHbIl pecypc] : yuebHo-memodu4deckoe nocobue 0Orsi 8y308. Pt. 1/ BopoHex. 2oc. yH-
1 m ; cocm.: A.B. BapywkuHa, E.C. Cene3Hega .— O1ieKmpoH. mekcmosbie 0aH. — BopoHex : UINL BI'Y, 2012 .— 3aan. ¢
’ mumyrn. akpaHa .— Ce80600HbIl docmyn u3 uHmpacemu BI'Y .— Tekcmosbiti ghalin .— Windows 2000; Adobe Acrobat
Reader .— <URL:http://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m12-49.pdf>.
Focus on business english [nekmpoHHbIl pecypc] : yuebHo-memodu4deckoe nocobue Onsi 8y308. Pt. 2 / BopoHex. 2oc. yH-
2 m ; cocm.: A.B. BapywkuHa, E.C. Cene3sHega .— 3neKmpoH. mekcmossie 0aH. — Boporex : Ul BI'Y, 2012 .— 3aan. ¢
’ mumyrn. skpaHa .— Ce80600HbIl docmyn u3 uHmpacemu BI'Y .— Texkcmosbit ¢atin .— Windows 2000; Adobe Acrobat
Reader .— <URL:http:.//www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m12-50.pdf>.

17. O6pa3oBaTenbHble TEXHONMOIMU, UICNOJIb3yeMble NpU peanu3auum y4e6HoON AUCLUNIIUHDI,

BKIro4as
CMeLllaHH

AUCTaHUUOHHbIe obpa3soBaTtenbHble TexHonoruu (AOT, anekTpoHHOe oby4eHue (D0),
oe obyyeHue):

no:

OfficeSTd 2013 RUS OLP NL Acdmc.; 6eccpodHast nmmueH3us.
HeunckniountenbHble npaea Ha MO Dr.Web (aHTuBmMpycHas 3awuTa).
WinPro 8 RUS Upgrd OLP NL Acdm.; 6eccpoyvHasi mnueH3ns.

|_|pl/l peann3aunn ancumniimHbl UCNOJ1b3YHTCA 3J1IEMEHTbI SANTEKTPOHHOIo o6yquvm N ANCTaHUNOHHbIE
06paaoBaTeanble TEXHOIIOTUN.

18. MaTepuanbHoO-TeXHU4YeCKoe obecneyeHne QUCLUMIINHDI:
(npu ucrnonb3ogaHuu nabopamopHo20 0bopydosaHusi ykasblieamb [r10/HbIU NepeyvyeHb, rnpu 60sbUoM
Konudecmee obopydosaHusi MOXHO ebiHecmu QaHHbIU pasders 8 NpusioxeHue K paboyel ripospamme)

Ay,CWITOpVIVI AnA npoBeaeHunsA 3aHATUN NEKLUOHHOIo U CeMUHapPCKOro TunoB:

Ayn 40

MynbT

- npoektop Epson EB-X18 (1 wrT.) , HACTEHHbIN 3KpaH (1 WT.)

MMeaumnHbIe ayautopun AOnsa npoBeaeHusA 3aHATUN NEKUUOHHOrO, CeMUHapcCKoro,

nabopaTopHOro TUMOB, TEKYLLEro KOHTPOSA U NPOMEXYTOYHOM aTTecTauuu:



https://lib.vsu.ru/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=4599&TERM=Jones,%20Leo%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
https://lib.vsu.ru/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=4599&TERM=Mascull,%20Bill%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
https://lib.vsu.ru/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=4599&TERM=Mascull,%20Bill%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
https://lib.vsu.ru/zgate?ACTION=follow&SESSION_ID=4599&TERM=Hollett,%20Vicki%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90921
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=498551
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5694
http://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m12-49.pdf
http://www.lib.vsu.ru/elib/texts/method/vsu/m12-50.pdf

Ayn. 49 - komnbtoTep Lenovo Idea Centre (1 wr.), Bbixog B WVHTEpHeT, MynbTumeama-npoeKkTop
Epson EB-95 (1 wr.), HacTeHHbI 3kpaH Lumien Master Picture (1 wrT.), Teneensop LCD Samsung
UE-32C6620U (1 wrt.), DVD-VHS Samsung (1 wr.);

Ayn. 52 - DVD+VHS Philips DVP 3100 V (1 wr.), gomawHmn kmHoTteatp Aleks DR9000 (1 wr.),
MynbTumeama-npoektop Epson EB-X18 (1 wrt.), HacTteHHbIn akpaH 180*180 (1 wr.), Teneensop LCD
Samsung (1 wT.), BbIXOA B NHTEPHET;

no:

OfficeSTd 2013 RUS OLP NL Acdmc.; 6eccpoyHas nnueH3uns.
HewuckntountenesHble npasa Ha MO Dr.Web (aHTuBUpycHas 3awmuTa).
WinPro 8 RUS Upgrd OLP NL Acdm.; 6eccpoyHas nuueH3us.

19. OueHouYHbIe cpeacTBa ANA NPOBEAEHUA TEKYLLEN U NPOMEXYTOYHON aTTecTauumn

MopsaoK OLEHKM OCBOEHUS 0ByvaroLmmMmcsa y4ebHoro matepuana onpeaenseTcs CoaepxaHuem

crieayowmx pasaenos AUCUMNINHGI

Ne HanmeHoBaHune KomneTteHuma(n) | WMHgukaTop(bl) [OCTUKEHUS OueHouyHble cpeacTBa

n/n pasgena KoMMneTeHLUn

ONCLUMNINHBI
(mogyns)

1. MK-3.1 BnageeTt 0CHOBHbIMU
OUCKYPCUBHBIMK criocobamu
peanusauunu
KOMMYHWKaTUBHbIX Liernen

MK-3 BbICKa3blBaHUSA HA POAHOM U
. ObGecneunBaeT | MHOCTPAHHOM SA3bIKE

New business

models MEXBbA3BIKOBOE M| MPUMEHUTENBHO K
MEXKYNbTypHOEe | OCODEHHOCTAM TeKyLLero
B3aUMOAEWNCTBUE | KOMMYHMKATUBHOIO
B YCTHOM U KOHTEKCTa ONs peLleHns
NMUCbMEHHOMN oowmx un
dopmax B npoceccnoHanbHbIX T .

- €Mbl Npe3eHTauun

oduumnansHoON,

2. HeodmumansHon | MK-3.2 Bnageet

n 0COBEHHOCTAMM
npodeccnoHarnsbH| ouumanbHOro, HEMTPanbHOro
ou chepax N Heob1LManbHOro PerncTpos
International obLeHns 00LEeHNs Ha POOHOM U
finance and 3apav; WHOCTPaHHOM £3blKe B YCTHOM
banking U NMNCbMEHHON KOMMYHUKaL UK
B oOLLen n
npodeccnoHanbHon ccepax
obLeHnsa

3 YK-4.1. BbibupaeT Ha

WHOCTPaHHOM A3bIKe
YK-4 CnocobeH KOMMYHWKaTUBHO
NPUMEHSITb npuemnemMble cTpaTerum
COBPEMEHHbIE akageMunyeckoro u
KOMMYHMKaTMBHbIE NPOdEeCCHOHanbLHOro
TexHonoruy, B Tom| 06LLeHus;
yucne Ha
Consulting nHoctpaHHoMm(bix) | YK-4.5 Bnageet MpakTnyeckoe 3agaHue 1
A3blke(ax), Ang WHTErpaTMBHbLIMU
aKkafjeM14eckoro 1| KOMMYHVKaTUBHbBIMM
nNpodeccroHarbH | yMEHUSIMU B YCTHON U
oro NMUCLMEHHOW MHOA3BIYHOWM
B3aMMOZENCTBUSA | peun B CUTyaLusix
akageMunyeckoro u
NpodeccnoHarnbLHOro
obLeHuns




YK-5 CnocobeH
aHanuaupoBsaTb U

YK-5.3 ObecneuvnBaet

YyUMTbIBaTb
co3gaHve
pa3Hoobpasue N
Negotiations KYTIbTYD B HEANCKPMMMHALIMOHHON cpeapl
B NpOLeCcce MEXKYNbTYPHOro
npowecce N
B3aMMOAENCTBUS
MEXKYNbTYPHOTO
B3aMMOOENCTBUA
5 E-business MK-2 CnocobeH
6 BbICTYyMaTb B pONY
nocpegHuka
Mexay MK-2.1 BeisBnset u
npeacTaBuUTENSM | KPUTUYECKN aHanusnpyet
N CBOEN 1 KOHKpEeTHble Npobnemsbi B
Project MHOS3bIYHOWN obnacTu NUHIBUCTUKK U MpakTnyeckoe 3agaHue 2
management KynbTypbl B MEXKYTNbTYPHOM
obLuen n KOMMYHVKaLNK;
npodeccnoHarnbH
on cchepax
obuweHns

lMpomexyToyHas aTTecTaunst
dopma KOHTpONs — 9K3aMeH

lNepeyveHb BONpocoB
Tect

20. TunoBble OLEHO4YHbIe cpeaAcTtBa U MeToanyvYeckue matepuanbl, onpepgensowmue npoueaypbl

oueHunBaHuUA

20.1. TekyWw M KOHTPOIb YCNEeBaeMoCcTu

KOHTpOJ‘Ib ycnesaemMoCTn no gucunniinHe ocyLiecTBideTcd C NOMOLUbO crneayunx OLueHOYHbIX

CPEeacTB:

MpeseHTauus, NpakTU4yeckoe 3agaHue,
(HauMeHo8aHUEe OUEHOYHO20 cpedcmea MeKyweao KOHMPOS ycreeaemMocmu)

I'Iepeqel-lb TemMm n peseHTauuﬁ:

The Importance of Communication in Cross-Functional Business Teams
Business Management in the 2020s

Current Issues in the Financial Sphere

Types of International Business Projects
Success Factors and Risks in Business Negotiations
Potential Causes of Communication Breakdown in Business

MpakTn4yeckoe 3agaHue 1:



https://www.essaytopics.com/v/235853/essay-on-the-importance-of-communication/
https://www.essaytopics.com/v/235924/essay-on-business-management/
https://www.essaytopics.com/v/235933/the-many-different-forms-and-levels-of-international-business/
https://www.essaytopics.com/v/236918/various-problems-in-business-ethics/

Objective: Find a compromise

Your company is having financial problems. To avoid redundancies
the company needs to reduce the costs of manpower for three months
whilst maximising productivity. Look at the list of potential solutions.
How might each of these steps affect the workforce?

cancelling all overtime

introducing a four-day week

cutting lunch breaks from one hour to half an hour

stopping flexible working hours

setting quotas for staff productivity and penalising anyone who underperforms

MpakTu4yeckoe 3apaHue 2:

Work in teams. Come up with an idea for business. Make SWOT analysis and decide on the
structural, organisational, financial and marketing peculiarities of your business. Pitch your business idea
to the rest of the group.

OnucaHue TexHonoruu npoBegeHusn:

CTyD,eHTaM npennaraeTcd B rpynnax Bbl6paTb n B TedeHnn Hegenm noarotoBnUTb npe3eHTauunto
Ha oa4HY U3 NnpmBeaeHHbIX TeM, CBA3AHHbIX C aCnekrtaMun ndyvyaembixX pa3gesioB ANCUUniivH.

B kayecTBe npakTuuyeckoro 3agaHus 1 cTyJeHTaM Ha 3aHsTUM npeafaraeTcs cuTyalMoHHas
3ajaya, KOTOPYH HY>KHO PeLUNTb B NMPOLECCe AENOBbIX NEPEroBOpoB Npu 0BCYXAEHUN BCEX BO3MOXHbIX
BapuvaHTOB €e peLUeHUsI M OOCTMXKEHUW OnpederieHHOro KoHceHcyca. 3agaHue He npeanonaraet
BPEMEHW ANt NOArOTOBKU K €ro BbINOSIHEHMI0. KOMMYHUKaLUMs OCyLLECTBISIETCA CNOHTAHHO B YCIOBUSIX,
NPUBIKEHHbIX K YCIOBUSM 4EN0BOIN BCTPEYN.

B pamkax npakTu4eckoro 3agaHus 2 CTyeHTaMm rnpeanaraetcs B TE4EHUN HECKONbKUX 3aHSATUN
B KOMaHZe npoAaymaTb peanusaumio 6usHec-maen no OTKPbITUIO HOBOW KOMMaHWW, YYUTbIBasi CUTYaLUMto
Ha pblHKe AaHHOW MHOYCTPUM U OBLLEIKOHOMUYECKYIO CUTyaumilo. 3adaHune npegnonaraeT npes3eHTaumo
pa3paboTaHHON uMaen cTapTana Mo CcrneaylwyM napameTpaMm: CTPyKTypa W OpraHu3auuoHHble
ocobeHHOCTM cTapTana, (UHaHCOBbLIE NOTOKM, MapKETUHIoBasi cCTpaTerus.

TpeboBaHMA K BbIMOMHEHUIO 3a4aHUN (UNK WKanNbl U KPUTEPUU OLLEHUBAHUA):

PaGoTa Hag rpynnoBoi npe3eHTauuen npegnonaraeT BbISBIIEHNE KIOYEBLIX MOMOXEHUIA MO
nccnegyemoi npobnemaTvke M UX pPackpbiTMe B MPOLECCe YCTHbIX BbICTYMNEHUA KaX4oro yvacTHuKa
rpynnbl. MpeseHTauuns conpoBoXxaaeTcs MynbTuMeana-npeseHTaumen, oopMIeHHON B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHMAMN 3TUKM AENOBOrO O6LLEHMS.

I'IpM BbIMNOJIHEHUN NPAKTU4YeCKOro 3agaHus 1 MCNonNb3yrTCA crieqyroumne Kputepuun:

1) Organisation and structure: oueHka BHYTPEHHEN oOpraHM3auuM M KOMMO3ULMOHHOIO
odopMneHna npegycMatpmMBaeT Y4YeT JIOTMYHOCTM W SCHOCTUM  CTPYKTYpbl Aumanora c
o6a3aTenbHbIM  YNEHEHMEM Ha KOMMO3ULUMOHHbIE KOMMOHEHTbl (MHMUMauMa guanora,
nogaepaHve, BOMPOCHO-OTBETHasi YacTb- 3PdEKTUBHOE 3aBeplueHne 0OLWeHns, BbIXod UX
KOHTaKTa), opraHmnsaumnm adekTMBHOM Nogaym matepuana.

2) Language Skills (accuracy and range) npegycMaTpuBaeT Y4yeT KOPPEKTHOCTU W
pa3Hoobpasusa ynoTpebnsiemMbiX B peym NEKCUYECKUX eAMHUL, U TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYpP, UX



CeMaHTM4YeCKOn U nparMaTU4ecKONn afekBaTHOCTM KOHTeKkcTy obuweHus. Ocoboe BHUMaHWe
yaenseTcs BapvaTUBHOCTU UCMOMb3yeMblX NEKCUYECKUX eAUHULL U rpaMMaTU4ecknx opm,
KOPPEKTHOCTM WHOA3bIYHBLIX NPOMECCUOHanNbHbIX TEPMUHOB (B 3aBMCMMOCTW OT TemMaTuKu
BbICTYNNeHusa), a Takke ageksaTtHomy ucnonb3oBaHuio KEY LANGUAGE (cpeacts
peanuaaummn Koreamm n KorepeHTHOCTU, NPUBIEYeHNss BHUMaHWSA, BO3OENCTBUSA Ha agpecaTa u
T.4.)

3) Body language and rapport ctaBuT nepen co6oi Lenblo OLEeHKY HaBbIKOB YCTAHOBIEHUS
KOHTaKkTa C agpecaToM, MeTOOO0B MNpPUBMIEYEHMS BHUMaHMS W nogaepXaHusa uHtepeca, a
Takxe

obecrneyeHne MHTepakuMM C agpecaToMm B npouecce avanora. BHumaHue Takke ygensietcs
yyeTy 9PEKTUBHOCTU MUCMONb30BaHUS HeBepGarnbHbIX CPEACTB YCUMNEHUs BO3OEWCTBUSA Ha
agpecata:  3MOLIMOHArbHO-OKCMPECCUBHBIX  CPEACTB  BbIPaXEHUS, KECTOB, MUMMUKM,
TOHanbHOCTM rofoca, naysauuu, NMMYHON YBEPEHHOCTU U yoeauTenbHOCTY.

MonoxutenbHasi oueHka CTaBUTCS MPU YCIOBUM OLEHUBaHUS 3-Ms U Bbllwe Gannamu (13 5-Tu
MaKcuUmarnbHbIX) MO KaXO0My KpUTEPUIO.

MNpakTMyeckoe 3agaHMe 2 OLEHMBAETCS MO CreayrLlUM KPUTEPUSIM: MONHOTa PacKpbITUS
Ka)KOoro acnekta npes3eHTyeMon Gu3Hec-uaen, BOBMEYEHHOCTb U BKMNa Kaxaoro y4acTHUKA rpynmnbl B
paboTy Hag NPOEKTOM, YyBepeHHas npeseHTauusi HapaboTOK B MPOLECCE YCTHOMO BbICTYMNIEHUS,
pa3BepHyTble OTBETbI HA YTOYHSIIOLLME BONPOCHI, UCXOAsLIMe OT npenogasaTenst unu Apyrnx CTyAeHTOoB.

20.2. NpomexyTo4vHasa aTTecraums
MpomexyToyHast aTTecTaumsi No OUCLMMNIIMHE OCYLLECTBMSIETCS C MOMOLLBI  CreayroLmx
OLEHOYHbIX CPEACTB:

Bonpocsbl k 3k3amMeHry, TecT
(HaumeHoeaHue oueHO4YHO20 cpedcmea MPOMEXYMOYHOU ammecmauyuu)

I'Iepequb BOMPOCOB K 3K3aMeHY:

New business models
International finance and banking
Consulting

Negotiations

E-business

Project management

TecT

Part 1. Complete the text with appropriate words and expressions from the box.

acceptance bonus attendance bonus basic benefits commissions
comradeship development direct duvet days extras extrinsic fixed
flexible gainsharing growth incentive indirect insurance intrinsic
motivation pensions performance-related premium bonus production bonus
profit sharing recognition satisfaction security share skill status

Rewards for work fall into two main groups. The first, and in many opinions the most important, is
thatof 1. or2. __ rewards. These are real, material rewards, and include 3. ___ pay (a guaranteed
wage or salary paid by the hour, or on a weekly or monthly basis), and 4. pay, which is linked to how
well an employee or a group of employees works. (...)



Part 2. Name three services where you can outsource your company's work.
Part 3. List 5 ways in which Al can facilitate the work of the company.

OnucaHue TexHonornu nposegeHus

3a MecsAl 40 OaThl 9K3aMeHa CTyaeHTaM BblaaeTcs nepeyYeHb BOMPOCOB, MO KOTOPbIM B AEHb
NPOMEXYTOYHOM aTTeCcTalumn OHW AOIMKHbI YMETb AaBaTb Pa3BepPHYThle YCTHbIe OTBETbI, OCHOBAHHbIE Ha
3HaHUSIX TEOPUN MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKALUW, 3TUKA [enoBOro OOLEeHUs, $3bIKOBbIX HOPM
NCMONb30BaHUS MHOCTPAHHOIO Ai3blka B NPOodeccrMoHanbHom AesTENbHOCTY.

B pOeHb 9k3ameHa cTyaeHTam npeanaraetcs MUCbMEHHO OTBETUTb Ha BOMPOCHI TecTa,
OCHOBaHHble Ha MpoViaeHHOM MaTtepuane. B TecTe npuCYyTCTBYHOT 3adaHUsi Ha COOTHECEHME,
MHOXECTBEHHbIN BbIGOP M pa3BepHyTble OTBETbI HA BOMPOCHI.

Tpe6oBaHUA K BbINONHEHUIO 3a4aHNUN (UNK WKanbl U KPUTEPUUN OLLeHUBaHUS):
Ansi oueHuBaHus pe3ynbTaToB 00y4YeHMs Ha 3K3aMeHe ucnonb3dyetcsa 4-0annbHasa Lwana:
KOTIINYHOY», «XOPOLLOY», KyOOBNETBOPUTENBHOY, KHEYA0BNETBOPUTENBHOY.

CooTHoLlEeHWe nokasaTenen, KpMTEPUEB U LLKanbl OLeHMBaHNUSA pe3ynbTaTtoB 06y4YeHus.

YpoBeHb
Kputepunn oueHnBaHNA KOMNETEHL MM chopmmpoBsa LLikana oueHok
HHOCTU
KoMneTeHuumn
CTyneHT aemoHcTpupyeT rnybokme loebiuweHHbI Ominuy4Ho
U yposeHb

- 3HaHWS TUMNOB, BUAOB U (DOPM MEXKYIbTYPHOM KOMMYHUKaLNK;
Hanbonee 3HaYMMbIX MOAENe MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKaLMK
M ee BaXHeWWwux copepXkaTenbHbIX W CTPYKTYPHbIX
KOMMOHEHTOB; COLIMOKYNbTYPHbIX OCOGEHHOCTEN WHOSA3bIMHOIO
couunyma

- YMeHus:

- BolbMpaTe M agekBaTHO YNoTpebnsaTb JieKkcuyeckme
€OVMHUUblI B 3aBMCUMOCTM OT KOHTEKcTa/peructpa; CTpouTb
BblCKa3bIlBaHWNS MO CUHTAKCMYECKMM MOAENSM; aHanM3mpoBaTb
A3bIKOBble OCOBEHHOCTU BbICKa3biBaHUMA U yYUTbIBATb UX MpuU
pelieHnn npodeccuoHarnbHbIX 3agau

- noeHTMduumpoBaTtb, Cco3gaBaTb W pedakTMpoBaTb
TEeKCTbl NPOMECCUOHANbHOrO Has3HayYeHWs pasHbIX CTuUnen u
»KaHPOB Ha MHOCTPAHHOM SA3blKe

- onepvpoBaTb OCHOBHbIMW MOHATUAMU Y TEPMUHOMOTMEN
TEOPUN MEXKYIbTYPHOM KOMMYHUKaLMW; TBOPYECKU MPUMEHATb
3HaHMA  TEoOpUM  MEXKYSIbTYPHOW  KOMMYHUKauuu  ans
obecnevyeHnsa agekBaTHbIX COUMarnbHbIX U NPOdECCMOHANbHbIX
KOHTaKTOB M OBLLEHNSA B pamMKax MEXKYITbTYPHOM KOMMYHMKaLUn
- oTOMpaTb M peanu3oBbiBaTb peyeBble cTpaTerum
BbIMOMHEHWS KOHBEHLIMOHANbHbBIX AENCTBUN eCTeCTBEHHbIM AN
HocUTEenen MHOCTPAHHOrO O0Bpa3oM B pamKax MEXKYNbTYpPHOro
1 npodeccmoHanbHoro odLeHns

- NPUMEHATb OUCKYPCUBHBIE UM KOTHUTMBHbIE CTpaTeruu
ANng BOCnpuATUsi, 06paboTkM 1 NOPOXKAEHNS TEKCTOB PasfmyHbIX
TUNOB

- pacrnosHaBaTb M UCMNONb30BaTb BCE PErMcTpbl 00LLEHMS
(oduumanbHbIN, HeoUUManbHbIA, HEWTpanbHbIA) coobpasHo




KOMMYHWKaTUBHOM CUTyauuu; pyKoBOACTBOBATbCA MpuHUMMIAMA
TONEPaHTHOCTU U ITHOKYNbTYPHOW 3TUKW, MpegnonararwmmMmm
yBaXUTENbHOE OTHOLLEHME K MHOA3BIYHON KynbType

- 3BPUCTUYECKM  OEMOHCTpUpoBaTb  CHOPMUPOBAHHbLIE
npodgeccmoHanbHble  KOMNEeTeHUUM 3a npegenamum  y3Ko
npogeccrnoHasnbHon cdepbl

- BltageHue:

- BCEMU BMOAMW PEeYEBOWN AEATENbHOCTM HA M3y4YaeMblX
MHOCTPaHHbIX sA3blkax B o0O0beme, Heobxogumom  Ans
obecneveHnsi OCHOBHOM NPOodeCCUOHANbHON OEATENBHOCTY;

- HaBblKaMW OCYLLECTBIIEHUSA MEXKYNbTYpHOro Awvanora B
obwern n npocpeccmoHaneHoM cepax obLeHus ¢ yy4yeTom
KynbTypbl CTpaH W3y4yaemblX $A3blkOB B COOTBETCTBUN C
NpUYHUMNAMW  TONEPAHTHOCTM U OTHOKYNbTYPHON  3TUKM,
npeanonaramlmMMn YBaXXUTENbHOE OTHOLUEHME K WHOSI3bIYHOWN
KynbType

- HaBblKaMy TBOPYECKOro MCMOSIb30BaHUA 3HaHUW, B TOM
yucrie,  MOMYYEHHbIX  CaMOCTOATENbHO, AN peLleHus
npodgeccmoHanbHbIX 3agad

- HaBblKaMW YCNELHON MEXKYNbTYPHOW KOMMYHWKaLMN B
pasnuyHbIX coumanbHbIX U NPOdECCUOHarbHbIX KOHTEKCTaxX B
NMCbMEHHOWN N YCTHOWN hopme

CTyneHT OeMOHCTPUPYET TBEpAble

- 3HaHMWS TUMNOB, BUAOB U (DOPM MEXKYTbTYPHOW KOMMYHUKaLWUK;
Hanbonee 3HaYMMbIX MOAEenen MeXKYNbTYPHOW KOMMYHUKaLMK
M ee BaXHeWWMX copepkaTenbHbiX U CTPYKTYPHbIX
KOMMOHEHTOB; COLMOKYNbTYPHbIX OCOBEHHOCTEN WMHOA3LIYHOIO
couunyma

- YMeHus:

- BblOMpaTb W apekBaTHO yNoTPebnsiTb Nekcuyeckue
€OVHMLUbI B 3aBUMCUMMOCTW OT KOHTEKCTa/perncrpa; CTpOuTb
BblCKa3blBaHUS1 MO CUHTAKCMYECKMM MOAENsIM; aHanmM3MpoBaTb
A3bIKOBble OCOBEHHOCTWU BbICKa3bIBaHUA U y4MTbIBaTb WX MNpuU
peLleHnn npodeccrnoHanbHbIX 3agay

- noeHTMduumpoBaTtb, Cco3gaBaTb W peaakTMpoBaTb
TEeKCTbl NPOCECCUOHANbHOrO Ha3Ha4YeHUst pasHbIX CTUNEen u
)KaHPOB Ha MHOCTPaHHOM A3blKe

- onepupoBaTb OCHOBHbIMW MOHATUAMW U TEPMUHOSOTUEN
TEOPUN MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKALMK; TBOPYECKM MPUMEHATb
3HaAHWS  TEOpUM  MEXKYNbTYPHOW  KOMMYHMKauum  Ans
obecneyeHns agekBaTHbIX couManbHbIX U NPOogecCcnoHanbHbIX
KOHTaKTOB M1 OOLLEHNS B pamMKax MEXKYITbTYPHOM KOMMYHMKaLUK
- oTbupatb UK peanu3oBbiBaTb peveBble CcTpaTeruu
BbIMOSTHEHNS KOHBEHLMOHANbHbIX AENCTBUIA €CTECTBEHHBLIM AN
HOCUTENEeN MHOCTPAHHOIO 0O6pa3oM B pamMKax MEXKYINbTYPHOro
1 npodeCccmnoHarnbHOro obLeHus

- NPUMEHSITb AWNCKYPCUBHbIE M KOTHUTMBHBLIE CTpaTerum
Ansi BOCNpUATKSA, 00paboTkn 1 NOPOXKAEHUSA TEKCTOB PasfMYHbIX
TUNOB

- pacno3HaBaTb U UCNONb30BaTb BCE PErUCTPbl 06LLEHMSA
(odbmumanbHbIA, HeodUUManbHbIN, HEWTparbHbIN) CO0bpa3Ho
KOMMYHWKaTMBHOW CUTYyauuu; PyKOBOACTBOBATLCSA MPUHUMNAMM

Gasosnbit
ypoB8eHb

Xopouwo




TONEPaHTHOCTN U 3THOKYIbTYPHOW 3TWKW, npenonararowumm
YBaXXUTENbHOE OTHOLLEHNE K MHOSI3bIYHON KyNbType

- 3BPUCTUYECKM  OEMOHCTpUpoBaTh  CHOPMUPOBAHHbLIE
npodeccmoHanbHble  KOMMeTeHUMM 3a npegenaMmm  y3ko
npogeccrnoHarnbHon cdepbl

- BnageHue:

- BCEMU BUAAMU peyvYeBOW AEATENbHOCTM Ha M3yYaeMblX
MHOCTPaHHbIX A3blkax B o0bbeme, Heobxogumom AN
obecnevyeHns OCHOBHON NpodecCnoHanbHOM AeATENbHOCTY;

- HaBblKaMW OCYLLIECTBIIEHUSA MEXKYNbTYPHOro Awvanora B
obwen n npodeccmoHanbHoOM cdepax oOLWeHnUss ¢ yy4yeTom
KynbTypbl CTpaH W3y4yaemblX $3blkOB B COOTBETCTBUM C
nNpyvHUMNAMN  TONEPAHTHOCTM U OTHOKYNbTYPHON  3TUKM,
npeanonararlmMMn yBaXUTENbHOE OTHOLUEHME K WHOS3bIYHOW
KynbType

- HaBblKaMy TBOPYECKOro MCMOSIb30BaHUA 3HaHUN, B TOM
yncre,  MOSMyYEHHbIX  CaMOCTOATENbHO,  ANA  pelleHus
npogeccrMoHanbHbIX 3a4a4

HaBblkaMy  YCMELHOW  MEXKYNbTYPHOW  KOMMYyHMKaUUW B
Pa3nuyHbIX coumanbHbIX U NPOdECCUMOHANbHBIX KOHTEKCTaX B
NMUCbMEHHOMN 1 YCTHOW dhopme

CTyD,eHT OEMOHCTPpUpyeT A0CTaTO4YHbIe

- 3HaHWS TUMNOB, BUAOB U (DOPM MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKaLNK;
Hanbonee 3HaYMMbIX MOAEenen MeXKYNbTYPHOW KOMMYHUKaLIMK
M ee BaXHeWWwux copepXkaTenbHbIX W CTPYKTYPHbIX
KOMMOHEHTOB; COLIMOKYNbTYPHbIX OCOGEHHOCTEN WHOSA3bIMHOIO
couunyma

- YMeHus:

- BblOMpaTb W agekBaTHO YnoTpebnATb nekcuyeckue
eOVMHUUblI B 3aBMCUMOCTM OT KOHTEeKcTa/peructpa; CTpouTb
BblCKa3blBaHUS MO CUHTAKCMYECKMM MOAENsM; aHanM3MpoBaTb
A3bIKOBblE OCOBEHHOCTU BbICKa3biBaHUM U y4YUTbIBATb UX MpuU
pelleHnn npodeccuoHarbHbIX 3agau

- noeHTMduumpoBaTtb, Cco3gaBaTb W pedakTMpoBaTb
TEKCTbl MNpPOeccMoHanbHOro HasHa4yeHUs pPasHbIX CTUMEn u
»KaHPOB Ha MHOCTPAHHOM SA3blKe

- onepvpoBaTb OCHOBHbIMW MOHATUAMU Y TEPMUHOMOTMEN
TEOPUN MEXKYIbTYPHOW KOMMYHUKaLMW; TBOPYECKU MPUMEHATb
3HaHMA  TEoOpUM  MEXKYSIbTYPHOW  KOMMYHUKauun  ans
obecnevyeHnsa agekBaTHbIX COUMarnbHbIX MU NPOdECCMOHANbHbIX
KOHTaKTOB M OBLLEHNSA B pamMKax MEXKYIbTYPHOM KOMMYHMKaUUn
- oTOMpaTb M peanu3oBbiBaTb peyeBble cTpaTerum
BbIMOMHEHUST KOHBEHLIMOHANbHbIX AENCTBUN eCTeCTBEHHbIM AN
HocUTenen MHOCTPAHHOrO O0Bpa3oM B pamKax MEXKYNbTYpPHOro
1 npodeccmoHanbHoro odLeHns

- NPUMEHATb OUCKYPCUBHBIE U KOTHUTMBHbIE CTpaTeruu
ANnga BOCnpuATUsi, 06paboTKM 1 NOPOXKOEHNS TEKCTOB PasfmyHbIX
TUNOB

- pacrnosHaBaTb M UCMNONb30BaTb BCE PErmMcTpbl 00LLEeHMS
(ouumanbHbIN, HeoUUManbHbIA, HEWTpanbHbIA) Ccoobpa3sHo
KOMMYHUKaTMBHOW CUTyauuu; PyKOBOACTBOBATLCSA MPUHUMUNAMM
TONEPAHTHOCTN W 3THOKYSIbTYPHOW 3TWUKW, MNpegnonararmumm

lNopozosnbiti
YPOB€eHb

Ydosnemesopume
JIbHO




YBaXXUTENbHOE OTHOLLEHNE K MHOSI3bIYHOWN KyNbType

- 9BPUCTUYECKM  OEMOHCTPMpOBaTb  COOPMUPOBAHHbLIE
npodeccnoHanbHble  KOMNETeHUUW 3a npegenaMmu  y3ko
npodeccrmoHaneHoun cepsl

- BNnageHue:

- BCEMU BMOAMW PEYEBOWN AEATENbHOCTM HA M3yYaeMblX
MHOCTPaHHbIX A3blkax B 00beme, Heobxogumom AN
obecneyveHnsi OCHOBHOM NpodecCuoHasnbHON OeATENbHOCTY;

- HaBblIKaMy OCYLLIECTBIEHUSA MEXKYNbTYPHOro Awvanora B
obwenn n npodeccmoHanbHoOM cdepax OOWEHUsT C y4eToM
KynbTypbl CTpaH W3y4yaemMblX $3blkOB B COOTBETCTBUN C
NpUYHUMNAMN  TONEPaHTHOCTM U OTHOKYNbTYPHOM  3TUKM,
npeanonararlmMMn YBaXKUTENbHOE OTHOLIEHME K WHOS3bIYHOW
KynbType

- HaBblkaMy TBOPYECKOro MCMOSNb30BaHUSA 3HaHUN, B TOM
yucrne,  MOSlyYEeHHbIX  CaMOCTOATENbHO,  ANA  peLleHus
npogeccrnoHanbHbIX 3aga4

HaBblkaMW  YCNELIHOW  MEXKYNbTYPHON  KOMMyHMKauuM B
Pa3nMyHbIX coumanbHbIX U NPOdECCUMOHANbHBIX KOHTEKCTaX B
NMMCbMEHHOW U YCTHOW hopme

CTyaeHT He BnageeT HeobxoaMMbIM MUHUMYMOM bGasoenbili Heydoenemesopu
TEOPETUYECKNX 3HAHMI; HE 3HAKOM C 06CyXaaemon ypo8eHb mersibHO
npobnemaTtuKkomn; ¢ TPyaOM nsnaraet TeopeTnyeckme
NOMNOXEHMSA Kypca; NoxXo BNnageeT IMHIBUCTUYECKON
TEPMUHONOIMEN; HE OPUEHTMPYETCA B NpobnemaTtuke Kypca; He
3HAKOM C OCHOBHbIMUW JIMHIBUCTUYECKUMMN KOHLEMUMSAMU; HE
OCBELLaeT TEMY OTBETA; HE OTBEYAET HA AOMNOSHUTENbHbIE
Bonpocbl. OTBET Ha KOHTPOSIbHO-U3MEPUTENbHLIN MaTepuan He
COOTBETCTBYET NOObLIM TPEM(YETHIPEM) U3 NEPEUNCTIEHHBIX
nokasarenen. OGy4yarLWMINCa AEMOHCTPUPYET OTPLIBOYHbIE,
bparMeHTapHble 3HaHuUs, JonyckaeT rpybble owmbkn npu
oTBETE.

20.3 ®oHA oLeHOYHbIX cpeacTB ChOPMMPOBAHHOCTU KOMMNETEHLUN CTYAEHTOB, PEKOMEeHAYeMbIN
And npoBeAeHUs ANarHoCTUYecKnx pabort

YK-4.1 BblOMpaeT Ha MHOCTPAHHOM SI3blke KOMMYHMKaTUBHO NPUEMIIEMbIE CTpaTernm akageM14eckoro v
NpodECCMOHaNbHOro 06LEHUS;

YK-4.5 BnageeT uHTErpaTMBHbIMM KOMMYHUKATUBHBIMWY YMEHUSIMU B YCTHOW N MMCbMEHHOW MHOS3bIYHOW peyn B
CUTyauusix akageMmnyeckoro n npoeccmoHanbHoro obLeHns

YK-5.3 ObecneumBaeT co3gaHme HeAMCKPUMUHALNOHHOW Cpedbl B NMPOLIECCEe MEXKYNbTYPHOrO B3aMMogencTBus

MK-2.1 BbigBNseT 1 KPUTUHECKN aHaANU3NPYET KOHKPETHbIE Npobrembl B 0611acTy IMHIBUCTUKM U MEXKYNbTYPHON
KOMMYyHVKaLnu;

MK-3.1 BnageeT 0CHOBHbIMU OMUCKYPCUBHBIMU CNocobamMu peanusauum KOMMYHUKaATUBHBIX Lienen BbiCKa3biBaHUS
Ha POOHOM U MHOCTPaHHOM $si3blke MPUMEHUTENBHO K 0COGEHHOCTSAIM TEKYLLLErO KOMMYHUKATUBHOIO KOHTEKCTa ANs
peLLeHus obLLUMX 1 NPOdeCCUOHaNbHbIX

MK-3.2 BnapeeT ocobeHHOCTAMN obuMLManbHOro, HeMTPanbHOro U HeorLUManbHOro PerncTpoB obLLEHMS Ha
pPOAHOM M MHOCTPAHHOM $13blKe B YCTHOW U MUCbMEHHON KOMMYHMKaLMK B 00LLEen 1 npodeccuoHanbsHoOn cgepax
obLeHusa



MepeyeHb 3agaHu NS OoLeHKU chOPMUPOBAHHOCTUN KOMNETEHLUM:

Choose the correct option A, B, C or D:

refers to light conversations that are conducted in a business setting
such as between talks at a conference or in the empty moments before a
meeting
A. Chit-chat

B. Business small talk

1) 3aKpbiTble 3a4aHMsa (TECTOBbIE, CPEeAHUN YPOBEHb CITIOXKHOCTU, aBTOMaTUn4eckas npoBepka): 1 6ann
Ne 3apaHue OTBeT
1 c
Bbibepute BepHbI OTBET
Choose the correct alternative:
It is NOT appropriate to start your email
1. thanking the person whose email you are responding to for contact
2. opening with a friendly statement
3. complaining about your line manager
2 lMpoynTanTe OTPLIBOK TEKCTA K OTBETLTE Ha BOMPOC: b
Save money and keep your staff happy
It can be expensive to keep the canteen open to serve drinks to your staff
through the day. Our QVM hot drinks machine replaces this service, so that
you can close the canteen between mealtimes.
With a QVM machine, companies can avoid having a canteen altogether.
a. Right
b Wrong
BbibepuTte nogxoadaiwumin OTBET Ha PENNIMKY agpecaHTa. a
Choose the most appropriate response.
Are you sure? This offer is only valid until the end of the day?
a) I'm afraid | can’t make any orders without my boss’s authorization.
b) No, | don’t want them.
3 BbibepuTe BepHbI OTBET a
Choose the correct alternative
Decide which style of email can the following would be used in.
Further to our phone call, | now have the information you requested.
a) formal
b) informal
¢) semi-formal
4 Bbibepute npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTA: B




C. Network
D. Market research

Choose the correct alternative:

Which topic is it NOT appropriate to talk about when you are making small
talk in the business environment?

religion

work experience
professional achievements
travelling

aoop

Bbibepute BepHbIi OTBET a)

Choose the correct alternative:
What would you say in the following situations when you are in an English-
speaking business environment?

You arrive half an hour late for a meeting.
a) That sounds good.

b) Bad luck.

c) After you.

d) Sorry.

Bbibepute BepHbI OTBET d)

2) 3aKpbiTble  3adaHunA (TeCTOBbIe, NOBbILUEHHbIN YPOBEHb CJI0XKHOCTW, aBTOMaTU4eCKad

nposepka): 2 6anna

3agaHue

OTBeT

YcTaHoBUTE COOTBETCTBUS MEXAY KOMMYHMKaTMBHBIMW 3adadaMu U NpeasiokeHUsmu,
peanuaylLLMMM JaHHbIE 3a4a4un HUXeE.

Match the sentences a-c with the categories 1-3.

a) Feel free.
b) If you don't mind, I'd prefer not to talk about it.
¢) I'm sorry if | said the wrong thing.

1. Avoid difficult or sensitive subject
2. Agree to talk about a sensitive subject
3. Apologise if you raise a sensitive area in conversation

Pacnonoxute B NOrM4YHOM nopdanke

Put these techniques of dealing with questions you are asked after your presentation in
the logical order

a) Thank
b) Check
c) Repeat
d) Answer




YcTaHoBUTE COOTBETCTBMSA MeXxay KOMMYHUKaTuBHbIMU 3ad4avYaMuy B Xo4e npe3eHTaumm m
npeanoXxeHnAamm, peanm3yrownmmMmmn gaHHble 3agayn HMXxe.

Match the sentences a-d with the categories 1-4.
1. Getting the audience's attention

2. Emphasising what's important

3. Linking one point to another

4. Reinforcing your message

a) Coming back to what | said before...
b) Let me tell you how to increase profits.
¢) This is a really crucial point.

d) Let me turn now to my next point.

10

Pacnonoxwute oTBeTbl B NpaBUibHOM Nopsake
Put this points in order you use to describe your current business project

a) title
b) process
c) aim
d) outcome

11

Pacnonoxute oTBeThbI B npaBuJiIbHOM MNop4dnke

Put these strategies in order you use them to empathise with the person you are listening
to and to show interest in what they are saying

a) empathise

b) acknowledge
c) focus

d) clarify

c, b, d,

3) OTKpbITbIE 3a1aHMA (TECTOBbIE, NOBLILLUEHHbIN YPOBEHb CINOXHOCTU, pyYHas NpoBepKa):

2 banna

Ne

3apaHue OTBeT

12

Bnuwute B nponyckKk ogHO noaxoaduiee no CMbICry CrioBo

Complete the gap with one word
| am writing regard to your advertisement in Business Weekly.

13

BrnvwwuTe B nponyck ogHo noaxoAsiiiee no CMbICIy COBO

Complete the gap with one word

The of the project will be improved performance of the
shopfloor workers by the end of the year.

outcome / result

14

3anonHure nponyckK noaxogAawmnm rno CMbICIty CIliOBOM.

Complete the phrase by writing ONE word in the gap.

seeing / meeting




Thank you for your kind invitation. | look forward to
28th.

you on the

15

Bnuwwnte B nponyck 0gHO Noaxoasiee no cMbICry CroBo
Complete the gap with one word

The
countries.

of my current project is to enhance food distribution in poor

aim / goal / objective
/ focus

16

Bnuwwnte B nponyck 0gHO noaxoasiiee no cMbICry CroBo
Complete the gap with one word

There are 3
project dissemination

in the project: project research, materials design and

stages / phases /
steps

4) oTKpbITble 3a4aHMs (MUHU-KEWNCbI, CPEeAHUA YPOBEHb CITOXHOCTWU, py4YHas npoBepKa): 5
©annos
Ne 3apaHue OTBeT
17

Mepeuncnute 4 BO3MOXHble OWNOKM B HeBepbanbHOM MoBeAeHUN BO
BpeMsi Npe3eHTaumm

List 4 possible mistakes in non-verbal behavior a person may make during
a presentation

No eye contact

Crossing and

legs

arms

Wrong voice tone

Reading the notes all
the time

18

Hanuwwute 4 acnekTa, KOTOpble Bbl AO/MKHbI OCBETUTb, MpPeacTaBnssiCb
Komy-nnbo B Aenosown cpeae

Write down 4 things you need to mention when introducing yourself in the
business environment

Name
Job title / position
Responsibilities

Company

19

Hanvwute 3 pasbl, KOTOpble Bbl MCMoNb3yeTe, 4TOobblI MNOKasaTb

co6ece/:|,H|/|Ky, YTO Bbl NOHMMaeETE, YTO OH UMEET B BMUAOY

Write down 3 phrases you can use to show you understand what the other
person means.

| see.
| see what you mean.
| understand.

I'm with you.

5) oTKkpbITble 3agaHus (3cce, TONbKO ANs A3bIKOBbIX AUCUMMINH, NOBLILIEHHBIA YPOBEHb CNoXHocTh) 10
Sannos

|N9

3agaHue

OTBeT




20 The directors of
Write a formal invitation to your new outlet | ABC Ltd
grand opening. Make sure you include the | have the pleasure of inviting
following:
John Smith
name of the addressee
to attend
time and place of the event Grand Opening Ceremony of their new outlet
at 15, Bond Street, Bath
details of the event at7 p.m.on 7 May
contact details A lunch and a music concert have been arranged to
make the evening more enjoyable.
Ms Penny Lee
ABC Ltd
email: p.lee@abc.co.uk
21 Hello, I'm Becky Sharp, head of the music label

As a business person write a speech to | Sharp Music.

pitch your company’s new service to |I'd like to pitch a new mobile app of our label. It's
potential business partners. Include the | compatible with both iOS and Android and it offers a
following: wide range of functions both for artists and listeners.
Artists can easily manage their music records and
Introduction of yourself and your | distribute their releases. Listeners can get updates

=)

company on their favourite artists’ activity and bee the first to
Service description listen to exclusive material.
Service's benefits Your expertise and connections in the area of online
What you would like from your | music distribution platforms will be a huge advantage
potential business partners for our development in the market. In return, we’d like

to offer you 5% on our turnover.

How they will benefit from collaboration

Kputepun u wkanbl oueHnBaHusa 3agaHum ®OC:
[nsa oueHMBaHWs BbINONHEHWUS 3a4aHUI UCMNonb3yeTcs GannbHas WKana:

1) 3aKpbiTble 3a4aHNa (TECTOBbIE, CPEAHUN YPOBEHb CITOKHOCTU):

1 6ann — ykasaH BepHbIl OTBET;
0 6annoB — yka3aH HeBepHbI OTBET (MOMHOCTLIO NN YaCTUYHO HEBEPHbIN).

2) OTKpbITble 3aAaHMA (TECTOBbIE, NOBbLILWEHHbIV YPOBEHb CMOXHOCTU):

2 banna — ykasaH BEpPHbI/ OTBET;
0 6annos — ykasaH HeBEpPHLIN OTBET (MOMHOCTLIO UMM YaCTUYHO HEBEPHDIN).

3) OTKpbITbIE 3a4aHUs (MUHU-KEWCbI, CPEOHUI YPOBEHL CNOXHOCTK):

5 ©OannoB - 3agaHMe BbLINOMHEHO BEPHO (MONyYeH MpaBuMbHbIA OTBET, OBOCHOBaH
(aprymeHTMpoBaH) xo4 BbINOIHEHNS (MPK HEOBXO0OUMOCTN));
2 6Ganna - BbINOMHEHVWE 3adaHuUs COOEPXWUT He3HauuTenbHble OWwnbKK, HO npuBeaeH

NpaBUIbHBIN X0, PacCyXAeHW, NN NOSTyYeH BEPHbIN OTBET, HO OTCyTCTBYeT 060CHOBaHME xona
€ro BbIMOSIHEHMS (€CNN OHO ObINIO HEOOXOAUMBLIM), UNKN 3a4aHNE BbINOSIHEHO HE MOJTHOCTLIO, HO
nony4eHbl MNPOMEXYTOYHblE (Y4aCTUYHbIe) pe3ynbTaTtbl, OTpaXawlwMe MNpaBUbHOCTL Xo4a
BbINOSIHEHWST 3aaHnsi, UNK, B Cryvae ecrniv 3agaHne COCTOMT M3 HECKONbKMX Noa3adaHui, BEPHO
BbINnonHeHo 50% Takux nog3agaHui;

0 6annoe — 3agaHne He BbINOSIHEHO MMM BbINOSIHEHO HEBEPHO (NONyYEeH HENpPaBWUIIbHbLIA OTBET,
XOZ BbINOSIHEHMSA OLIMBOYEH U COAEPXKUT rpydble oLwnbKN).

3apaHua paspena 20.3 peKOMeHAYHTCA K UCMONb30BaHUIO NpU NpoBeAeHUM AMarHOCTUYECKUX
paboT C uenbk OLEHKM OCTaTOYHbLIX pe3yfbTaTOB OCBOEHUA AaHHOMW AUCLMNIWHBLI (3HaHUR,
YMEHWUH, HaBbIKOB).







	Целью освоения учебной дисциплины является: 
	– ознакомление студентов с базовыми дискурсивными стратегиями иноязычного поведения в сфере деловой коммуникации, а также с основными дискурсивными особенностями устной деловой коммуникации в иноязычной языковой культуре. 
	Задачи учебной дисциплины:
	   – развить и усовершенствовать речевые умения, задействованные на каждом этапе ведения диалога/полилога на иностранном языке в условиях бизнес-среды; 
	   – ознакомить студентов с языковым компонентом устного делового общения на английском языке (языковые средства когезии и когерентности, средства поддержания раппорта с аудиторией, способы языкового оформления начала, основной части и заключения диалога/полилога в условия бизнес-коммуникации); 
	   – познакомить обучающихся с  технологией поддержания эффективного раппорта в устной коммуникации с целевой аудиторией, моделями продуктивного взаимодействия с другими участниками коммуникации на всех стадиях общения, этикетом деловой коммуникации, допустимыми/ недопустимыми вариантами организации и подачи сообщаемой информации, риторико-этикетными моделями поведения говорящего.
	10. Место учебной дисциплины в структуре ООП:
	блок Б1 (часть, формируемая участниками образовательных отношений)
	11. Планируемые результаты обучения по дисциплине (знания, умения, навыки), соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы (компетенциями) и индикаторами их достижения:
	Код
	Название компетенции
	Код(ы)
	Индикатор(ы)
	Планируемые результаты обучения
	УК-4.1
	Выбирает на иностранном языке коммуникативно приемлемые стратегии академического и профессионального общения;
	Знает: особенности устного и письменного иноязычного общения в профессиональной сфере
	Умеет: оформлять иноязычное речевое высказывание в соответствии с нормами, предъявляемыми к различным типам и видам профессионального общения
	Владеет: умениями вербального и невербального иноязычного общения в академической и профессиональной сферах
	УК-4
	Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия
	УК-4.5
	Владеет интегративными коммуникативными умениями в устной и письменной иноязычной речи в ситуациях академического и профессионального общения
	Знает: особенности коммуникативных ситуаций в рамках академического и профессионального общения; требования к устной и письменной коммуникации в данных ситуациях общения
	Умеет: адаптировать стратегии вербального и невербального поведения в соответствии с ситуацией академического и профессионального общения
	Владеет: интегративными коммуникативными умениями для решения профессиональных задач в контексте академического и профессионального общения
	УК-5
	Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия
	УК-5.3
	Обеспечивает создание недискриминационной среды в процессе межкультурного взаимодействия
	Знает: теоретические основы создания недискриминационной среды в процессе межкультурного взаимодействия
	Умеет: преодолевать этнокультурные стереотипы в процессе межкультурного взаимодействия в опоре на универсальные дискурсивные конвенции
	Владеет: навыками анализа и учета разнообразия культур в процессе межкультурного взаимодействия; нормами адекватного межличностного и межгруппового взаимодействия в условиях мультикультурной интеграции
	ПК-2
	Способен выступать в роли посредника между представителями своей и иноязычной культуры в общей и профессиональной сферах общения
	ПК-2.1
	Выявляет и критически анализирует конкретные проблемы в области лингвистики и межкультурной коммуникации;
	Знает: основные принципы и постулаты межъязыкового и межкультурного взаимодействия, в том числе в профессиональной сфере общения.
	Умеет: выявлять и критически анализировать потенциально возможные проблемы в контексте диалога культур, различать допустимые и недопустимые сценарии межкультурного взаимодействия
	Владеет: стратегиями преодоления неудач и сбоев в межкультурном взаимодействии; стратегиями поддержания гармонии межличностной и межгрупповой коммуникации
	ПК-3.1
	Владеет основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания на родном и иностранном языке применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста для решения общих и профессиональных
	Знает: разнообразные дискурсивные способы реализации коммуникативных целей высказывания; речевые конвенции, закрепившиеся в родной и иноязычной культурах в различных сферах общения
	Умеет: осуществлять отбор и использовать оптимальные дискурсивные способы реализации коммуникативных целей высказывания в опоре на текущий коммуникативный контекст и в зависимости от сферы общения; учитывать сложившиеся культурно обусловленные конвенции вербального и невербального общения, а также корректно использовать нормы этикета в ситуациях межкультурного диалога
	Владеет: адекватным использованием языковых средств в соответствии с коммуникативным контекстом; основными способами выражения семантических, структурных и коммуникативных особенностей реализуемого высказывания на иностранном языке; приемами эффективного речевого общения в процессе выступления и ведения беседы в различных сферах коммуникации: социально-бытовой, научно- практической, официально-деловой, профессиональной
	ПК-3
	Обеспечивает межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах в официальной, неофициальной и профессиональной сферах общения
	задач;
	ПК-3.2
	Владеет особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения на родном и иностранном языке в устной и письменной коммуникации в общей и профессиональной сферах общения
	Знает: особенности основных регистров общения в общей и профессиональной сферах общения
	Умеет: распознавать регистры общения; использовать регистры общения сообразно текущей коммуникативной ситуации
	Владеет: навыками оформления письменной и устной речи в соответствии с выбранным регистром общения; навыками переключения между регистрами общения
	Студент демонстрирует глубокие
	- знания типов, видов и форм межкультурной коммуникации; наиболее значимых моделей межкультурной коммуникации и ее важнейших содержательных и структурных компонентов; социокультурных особенностей иноязычного социума
	- умения: 
	Студент демонстрирует твердые
	- знания типов, видов и форм межкультурной коммуникации; наиболее значимых моделей межкультурной коммуникации и ее важнейших содержательных и структурных компонентов; социокультурных особенностей иноязычного социума
	- умения: 
	навыками успешной межкультурной коммуникации в различных социальных и профессиональных контекстах в письменной и устной форме
	Студент демонстрирует достаточные
	- знания типов, видов и форм межкультурной коммуникации; наиболее значимых моделей межкультурной коммуникации и ее важнейших содержательных и структурных компонентов; социокультурных особенностей иноязычного социума
	- умения: 
	навыками успешной межкультурной коммуникации в различных социальных и профессиональных контекстах в письменной и устной форме

